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Level Up Your Korean: New Transcription Format 

To enhance your Korean language learning experience, we've decided to provide more 

authentic/original Korean transcripts starting from Lecture 18 (Unit 3) onwards. While 

English romanization will still be included for reference, we encourage you to prioritize 

reading and understanding the Korean script directly. 

Here's a tip: Start slowly and gradually increase your reading speed. If you find it 

challenging, we recommend reviewing your Hangeul lessons. 

Remember, learning a new language takes time and effort. You can do it! Keep practicing 

and stay motivated. 여러분 할 수 있어요! 파이팅! 

 

여러분(yeorebun), 안녕하세요. {Annyeonghaseyo.} 안녕하세요. {안녕하세요.} 네, 우리 옆에 친구에게 인사해요. 

안녕 안녕, 옆에(yeope) 친구, 왼쪽(oenjjok) 옆에 왼쪽 옆에 인사해요. 안녕 안녕, 여기 NPTEL 친구들에게도 인사해요. 

시작, 안녕하세요, 안녕 안녕. 네 아주 좋아요. Oneureun myeot gwa gongbuhaeyo, yeoreobun? 오늘은 몇 과 

공부해요? Which chapter? Which unit? 5과 5과 5과. Chapter five, unit five okay? Say it together. 5과 5과 

공부해요. 5 5, 1 2 3 4 5, 5 과 공부해요. 5과의 제목이 뭐예요? 말해요O 

gwae jemogi mwoyeyo? Malhaeboseyo. 주말에 친구를 만났어요. 

주말에 친구를 만났어요. Very good. 주말에 친구를 만났어요. 네 오늘 

말하기 1, 말하기 1 번 하고 문법과 표현 배워요. Grammar and 

expression, munbeopgwa pyohyeon, 문법과 표현 배워요. 네 첫 번째, 

first, 말하기 말하기 1, 말하기 1. You already know this one, right?  

Now it's your turn. OK 여러분 차례예요, 여러분 차례예요. 말하기 1, 1번. Let’s see Il beon. 1번 1번. I am Pranam. 

You are Aisha okay? I will say first, first line. OK 5 월 9 일에 시간이 있어요? 9 일이 {무슨 요일이에요?} 

금요일이에요. {금요일에 파티가 있어요. 아, 미안해요. 금요일에는 약속이 있어요. 친구하고 같이 영화를 봐요.} OK 

친구하고 같이 영화를 봐요. 아, 미안해요. 금요일에는 약속이 있어요. 친구하고 같이 영화를 봐요. 약속. Previous 

appointment, prior engagement okay? Something like that. yaksok yaksok, but promise is also yaksok okay? 

약속 약속 좋아요. 약속 약속이 있어요, 약속이 있어요. This was number one, number two number two, number 

two okay. We are reviewing, okay? Number two as well. I am Pranav. You are Aisha. 6월 20일에 시간이 

있어요? {20일이 무슨 요일이에요?} 월요일이에요. 월요일에 파티가 있어요. {아, 미안해요. 월요일에는 약속이 있어요. 



친구하고 같이 쇼핑해요.} 쇼핑해요, 오 잘했어요. Woryoireneun 

yakssogi isseoyo. 친구하고 같이 쇼핑해요. When you read, 

you know yuwol, right? You should say yuwol. Not yuk, 

okay? OK. June June okay. 6월 6월 6월, 유월 이십 일에, 6월 

20일에 시간이 있어요. OK very good. 잘했어요. 3번 3번 3번. 

How can you read it? This one? 십 십일월 십일월, 십 십, 칠 일, 

11월 17일에 시간이 있어요. OK. You are Pranav. I am Aisha. 

Let's go 시작. {11월..} 17일에 시간이 있어요? 17 일이 무슨 

요일이에요? {토요일이에요. 토요일에 파티가 있어요} 아, 

미안해요. 토요일에는 약속이 있어요, 약속이 있어요. 친구하고 같이 

도서관에 가요. Doseogwaneseo gongbuhaeyo. Mianhaeyo. 

이건 3번이었어요, 3번. 네 그러면 4번 4번 가요. 4번. How can 

you read it? The date here? 십월 or 시월?  {시월} 시월 시월 

시월 okay 시월 시월, this one thirteen 십-삼 일, okay. 10 월 

13일에 시간이 있어요? OK. You are Pranav. I'm Aisha. Let's 

go. 시작, 10월 {13일...} 다시 다시 시작, {10월 13일에 시간이 

있어요?} 어 13일이 무슨 요일이에요? {화요일이에요. 화요일에 

파티가 있어요.} 아, 미안해요. 화요일에는 약속이 있어요. 친구하고 

같이 미용실에 가요. 같이 미용실에 가요, 미용실에 가요. OK 아, 

네. 아, 네. 아, 네. 네 미용실에 가다-미용실에 가요. Han beon deo, 

miyongsire gada-miyongsire gayo, 오 잘했어요 okay.  

네 이제 그럼 1번부터 여러분 다시 해 볼게요. Il beon junbidwaesseoyo? 1번 1번 준비됐어요? 네 그러면 1번 1번. 

아 잠깐만 잠깐만 잠깐만, just a sec. I forgot something again, okay. Ijeobeoryeosseoyo, kkamppakaesseoyo 

깜빡했어요, 네. 아 오늘 제가 여러분, 선물 가져왔어요, 선물. These are okay, 선물 선물, birthday gifts. Last time I 

forgot, right? 지난번에 잊어버렸어요. 깜빡했어요. 잊어버렸어요. 그래서 오늘 선물 가져왔어요. 우리 10월에 생일인 

사람 누구였어요? 10월에 생일인 사람 누구였어요? 네, 일어나세요. Ireonaseyo. Stand up please. Se myeong. 우리 

세 명이었어요. 3개 3개 가져왔어요. 이거는 이거는 a bookmark bookmark, 책갈피 책갈피. This one is like, you 

know, crown crown, traditional crown shape, okay? These are all the 

bookmarks. These are all made in Korea, made in Korea, okay. And 

this one? This one is a miniature cake, okay? You know this one, right? 

This is very popular in Korea, but I could buy this one here in India. 네 

인도에서 인도에서 샀어요. Indoeseo sasseoyo. 이거 초코파이 초코파이, 10 

루피예요, sip rupees. Ten rupees is here, ten rupees is here. Inside a 



campus, yeah okay. At a shop inside a campus. OK. 네, 그래서 이거, 이거랑 이거랑 줄게요. Naoseyo, 이리 

나오세요, 나오세요. Uri yeoreobun, happy birthday to them, right? OK. Saengil chukahaeyo. 네, {감사합니다.} 

OK. 박수 박수. 네, okay. 이거, 네 축하해요. OK. 또, 축하해요, 박수. 네 들어가세요. 어 어 아주 좋아요, 그쵸? 10월 

생일이라서 좋아요, 안 좋아요? 좋아요. 10월 생일이어서, siwol saengirieoseo, October. 10월, 10월 생일 10월 생일. 

네 좋아요. Um okay. 아주 좋아요.  

그러면 이제 1번 나오세요. 1번 나오세요. 우리 1번 해요. 다 

같이, 네 여기. Come closer here. 네, 그러면 하나 둘 셋 

시작해요. 하나 둘 셋 시작. 하나 둘 셋 시작해요. 다 같이. Say it. 

하나 둘 셋 시작. “Student A: 안녕하세요. 저는 하시다예요. 

Student B: 저는 사티야예요. Student A: 5월 9일에 시간이 

있어요? Student B: 9일 9일이 무슨 무슨 요일이에요? Student 

A: 금요일이에요. 금요일에 파티가 있어요. Student B: 아, 미안해요. 금요일 금요일에는 약속이 있어요. 친구하고 같이 

영화를 봐요. Student A: 아, 괜찮아요.” 네, 잘했어요. Oh okay she added it. 괜찮아요. OK 괜찮아요. It's okay, it's 

okay, it's okay. 괜찮아요. Very good. 아주 잘했어요. 그 다음 

2번 2번 해요, 2번 2번 나오세요. 2번 2번, okay. 2번 나오세요. 

6 월 20 일 6 월 20 일에, 6 월 20 일에, 그리고 월요일 월요일 

월요일. 다 같이 말해요. 하나 둘 셋 시작, 하나 둘 셋 시작. 

“Student A: 안녕하세요. 저는 프라납입니다. Student B: 저는 

스리람입니다. Student B: 6월 20일에 시간이 있어요? Student 

A: 20 일에 무슨 요일이에요? Student B: 월요일이에요. 

월요일에 파티가 있어요? Student A: 아, 미안해요. 월요일에 약속이 있어요. 친구하고 같이 쇼핑해요.” 박수, okay. 

잘했습니다, 네. 그럼 이제 3번 3번 나오세요. 3번 3번. “Student A: 안녕하세요. 저는 가르카예요. Student B: 저는 

바이바이예요. Student B: 11월 17일에 시간이 이에요? 시간이 

있어요? Student A: 11 일에 무슨 요일이에요? Student B: 

토요일이예요. 토요일에 파티가 있어요. Student A: 아, 미안해요. 

토요일에는 약속이 있어요. 친구하고 같이 도서관에 가요. 

Student B: 아.” 네, 잘했어요. 박수, 네 잘했어요, okay. 다같이 

let’s practice. 17일 17일, 시작 17일, 한 번 더, 17일 십칠 일, 

십칠 일. You remember the first one? 9일 9일, right? 구 구, 

not 그 not 그, 9일 9일. 4번 나오세요. 4번 “Student A: 안녕하세요 저는 아스테시예요. Student B: 저는 키숄이에요. 

Student B: 10월 13일 10월 13에 시간이 있어요? Student A: 13일에 무슨 요일이에요? Student B: 화요일 화요일 



화요일이에요. 화요일에 파티가 있어요. Student A: 아, 미안해요. 

화요일에는 약속이 있어요. 친구하고 같이 미용실에 가요. Student 

B: 아, 네.” 네, 잘했어요. 박수, 네 잘했습니다. 와, 여러분 아주 

잘했어요. OK. 

Now we moveon to the third grammar item, 

okay? 5과 3번째 3번째 문법과 표현, 3번째 문법과 

표현. OK what is the title of this grammar item? 

어 여기 제목이 뭐예요, 여러분? This is a verb, 

right? Verb verb, 았 았, 었 okay 았 었, 다시 았 았 

았 {았 았 았} 다시 시작, 았 았 았, 한 번 더, 았 았 았, 

었 었 었, 었 었 었, 았 았 았, 었 었 었, 았 았 았, 었 었 었. OK 잘했어요. Uh we use this 았 or 었 to indicate that an 

action or an event was completed. In other words, it indicates the past tense, okay? Past tense past tense 

means 과거. The past means 과거 과거 과거. The past. Tense is 시제. The past tense is 과거 시제. 과거 과거, okay? 

Not the present okay. 과거 과거. In the past, in the past, okay. 네에. So 았 or 었 is added to verb stems, verb 

stems stem, you remember stem, verb stems, okay? This is important, verb stems, okay, stems, you should 

remember this one, okay.  

Let's take a look at some examples here, okay? So you remember this one? This is kind of you know, 

conjugation category of verbs, right? You remember this? 아 vowel, 오 vowel category in the verb stems, 

right? In the verb stems. So ㅏ vowel, ㅏ 모음, ㅗ 모음, okay, ㅏ 모음, ㅗ 모음 있어요? And then we put 았 았 

okay? 았 았 았 here uh. OK so 가다 가다 see 가다 okay. What is the verb stem here? 가 or 다 or 가다? {가} 

right. 가 is the verb stem here. okay, so 가다 is the basic dictionary form of the verb, right? To go, right? In 

English to go. But without 다, if we drop 다, the stem 가 remains, okay? The stem 가 is left here, alright? 가 

가, 가 is a verb stem here. And 만나다, how about 만나다? What is the verb stem here? 만 or 만나? 만나. That’s 

right. Without 다, without 다, okay. 보다. How about 보다, verb stem? 보 보 보 보, right? 보, okay. 가, 만나, 보, 

these are all verb stems here, okay. These verbs have ㅏ vowel or ㅗ vowel. ㅏ[a] 모음, ㅗ[o] 모음 있어요, 

없어요? 있어요. 있어요 있어요 있어요. OK 있어요. 가다, 만나다, 보다. In this case, we can put 았 not 었, okay? 았, 

remember 았, okay? 았 았 았 았. So 가-았, 가-았 and then, what is sentence ending, sentence sentence ending 

for polite, informal polite speech style? 아요 어요 해요. You remember that? 아요 어요 해요. This is past tense, 

right? This is for past tense. This is for the past tense and this one 아요 어요 해요 is informal polite ending, 

okay? Informal polite speech ending style, right? So in this case we put 어요, 어요. So 가았-어요, 가았-어요 

actually, 가-았-, 가았-어요, right? 가-았-어요. We can combine together, right? If we say this 가았 quickly and 



then it can become 갔. 가았 가았 갔 갔, right 

right okay? So this is, this could be 갔. 갔어요 

okay? 네, 가았 가았 became 갔 갔. OK, quickly, 

uh combined together, it became 갔어요, 

갔어요. Let's go. 가다-가요-갔어요. You 

remember that? 아요, okay? 가다-가요-갔어요. 시작 {가다-가요-갔어요} one more time, 시작 {가다-가요-갔어요.} 

That's right, very good, very good, very clear. 가다-가요-갔어요, 갔어요 is the past tense, okay? Uh went went 

somewhere, right? Went, go-went, okay? Went somewhere, 갔어요. 만나다 만나다 만나다, in the case of 만나다, 

We put 았 았 and the same same, right? 만나-았어요, right? 만나았어요, 만났어요, okay. The final output is 

만났어요 만났어요. Let’s go. 시작, 만났어요, 한 번 더 {만났어요.} 한 번 더, 만났어요. 만나다-만나요-만났어요. 시작, 

{만나다-만나요-만났어요} 만나다 만나다 okay, to meet. 다 같이 시작, 만나다-만나요-만났어요. 한 번 더 {만나다-

만나요-만났어요.} 오 잘했어요. How about boda? 보다, 보- 보다 보다, 보 보 plus 았, right? 보 plus 았, right? And 

then 보았 became 보았, 보았-어요, right? 보았어요. But 보았 보았 okay became what? 봤 봤 봤 okay. 보았 보았 

보았, 봤 okay? Quickly quickly, if you say quickly, it can become 봤어요. 보았 보았 okay quickly, you try. 

보았 보았 보았, okay, 봤. So you remember that? 보다-봐요, okay the present tense 봐요 and 봤어요 봤어요. 보다-

봐요-봤어요, okay. 다 같이, say it together, 보다-봐요-봤어요. 한 번 더 {boda-bwayo-bwasseoyo} 보다-봐요-

봤어요, {보다-봐요-봤어요.} OK I will say the dictionary form and you say the conjugated form, okay? 가다 

{가요-갔어요} okay. 만나다 {만나요-만났어요} 보다 {봐요 봤어요} 자다 {자요-잤어요} okay 자요-잤어요. 오다 오다 

{와요-왔어요} 맞아요. Oda, the same the same as the boda case, right? 오다-와요-왔어요, 오다-와요-왔어요. 한 

번 더 {오다-와요-왔어요} okay 오다 오다, the same case okay. 오다-와요-왔어요. Oda, to come to come. 잘했어요. 

This is the first category. OK.  

And the second category, this is 

easy, right? 하다 하다-verb 

category. 하다 하다 하다-해요. You 

remember 해요, right? 해요 conjugation okay. 하다 하다. We can see 운동하다 운동하다-운동했어요 okay, 

운동하다-운동했어요, 운동하다 to exercise, right? 운동했어요 exercised, okay, past tense 운동했어요 운동했어요, 

okay. Actually, what is the verb stem here? 운동하, 운동하, right? 운동하 and then we can put -였 였 -어요 

였어요. OK actually 운동하였어요. 어? 운동하였어요. But 하였 하였 became 했, 했어요, 하였 하였, 했어요, okay? 

Got it? So that's why we got 했어요 했어요 okay. Now you should remember 했어요. But this is the actual 

process. 하였어요 and then it became 했어요. OK got it? 다같이 운동하다-운동했어요, 한 번 더 {운동하다-

운동했어요} 운동하다-운동해요-운동했어요. 시작 {운동하다-운동해요-운동했어요} 한 번 더, 운동하다-운동해요-

운동했어요. 한 번 더 {undonghada-undonghaeyo-undonghaesseoyo.} 네 잘했어요. 일하다, 일하다-일해요-

일했어요. To work, okay work. 일하다-일해요-일했어요. OK okay. So 노래하다 노래하다. To sing a song, okay? 



노래하다, 노래하다-노래해요-노래했어요. 네 잘했어요. 그러면 아르바이트하다 {아르바이트해요-아르바이트했어요} 

공부하다 {공부하다-공부했어요.} 오 잘했어요, 잘했어요. So하다, 하다-해요, 하다-해요-했어요, 했어요 했어요 okay. 

This one 아오, 아요 아요 okay 았어요, right? 았어요. OK.  

And then the third category 

the other vowels okay the 

other vowels in the verb 

stems okay. The other 

vowels means uh other than 

ㅏ vowel or ㅗ vowel. OK so 어, ㅓ vowel, ㅜ vowel, ㅣ vowel, etc, okay? ㅓ, ㅜ, ㅣ, etc. Whatever, okay? 

Other than ㅏ or ㅗ vowel. 좋아요? 괜찮아요, 여러분? OK the other vowels. Let's see. 먹다 먹다, to eat 

something, right? To eat. 먹 먹 먹, 먹 is the stem here, right? Verb stem, okay. Which vowel, which vowel? 

ㅏ vowel, ㅏ 모음 있어요, ㅗ 모음 있어요? {ㅗ 모음 있어요.} ㅗ ㅗ 모음 있어요? ㅗ ㅗ 모음? ㅗ 모음 없어요. Not 

ㅏ[a]. ㅏ 모음 없어요, ㅗ 모음 없어요. ㅓ 모음, ㅓ vowel okay, this is ㅓ, not ㅗ. ㅓㅓㅓㅓ, 먹 먹 okay. In this case 

we put 었 었, got it? 었 었 었, 좋아요, here. OK so 먹었-어요, 먹었어요 okay 먹었어요, -었어요, 먹었어요 okay. So 

you remember this one. 아요/어요, right? 어요 어요-었어요. 먹다-먹어요-먹었어요, 시작 {meokda-meogeoyo-

meogeosseoyo} 한 번 더 {먹다-먹어요-먹었어요} 먹다-먹어요-먹었어요, 예 잘했어요. 그러면 마시다, 마시다 {마셔요} 

마시다, 마시 마시 마시, right? 마시 마시-었, right? 마시-었, 마시 마시 마시-었, right? 마시었어요, okay. 마시었-시었 

-시었 -시었 시었 together quickly 시었 okay 시었 시었 셨 okay 셨. This one so 마셨어요, 시었OK, 마셨어요. 시작, 

마셨어요 마셨어요, okay. 마시다-마셔요-마셨어요. 한 번 더 {masida-masyeoyo-masyeosseoyo.} 다시 시작, 마시다-

마셔요-마셨어요 마셨어요, 어우 잘했어요. OK next one is 쓰다 쓰다 쓰다, to write something, to use something, 

okay, to write something here, okay. 쓰다 쓰다 쓰다, 쓰 쓰, ㅡ vowel, right? ㅡ vowel here, ㅡ vowel, okay. 

This is ㅡ vowel, 쓰-었 쓰-었, but in this case in this case, this is a little bit you know irregular version, okay? 

Irregular version. But it has a rule here, anyway. 쓰-었, right? 쓰-었 쓰었 in this case, we drop ㅡ(eu) vowel, 

okay? Before ㅏ/ㅓ vowel okay, before ㅏ or ㅓ vowel, we just drop ‘ㅡ(eu) vowel’, got it? So we can drop 

this ㅡ vowel, okay? And then we have this, you know, just this consonant, got it? No no ‘ㅡ’ here, right? 

OK. And then this consonant and ㅓ combined. They’re combined they are combined together, okay? And 

then we get 썼어, very good very good, okay. This is a beautiful combination, isn't it? What do you think 

uh? Yeah, I think you know this is kind of beauty of language learning, no? 네, 아니요? {네.} 고마워요. OK 

thank you for saying so okay anyway. So 쓰다-써요-썼어요, 쓰다-써요-썼어요. OK. No ‘ㅡ(eu) vowel’ there, 

okay. We droped the eu(ㅡ) vowel, okay in sseu, okay. 쓰다-써요-썼어요, 한 번 더 {쓰다-써요-썼어요} 한 번 더 

{쓰다-써요-썼어요} 쓰다-써요-썼어요, {쓰다-써요-썼어요} 한 번 더 {쓰다-써요-썼어요.} Okay. 다시 한번, 먹다 

{먹어요-먹었어요} 잘했어요. 마시다 {마셔요-마셨어요} 쓰다 {써요-썼어요} 쓰다-써요-썼어요. How about 읽다? To 

read to read, 읽다 {읽어요-읽었어요.} OK한 번 더, 읽다 {읽어요-읽었어요} 었어요 었어요 okay. 어 아주 잘했어요, 

여러분 OK. 



These are example sentences. 어제, you know eoje? 어제가 영어로 뭐예요? 어제? Yesterday, that's right okay. 

어제, yesterday. So it indicates the past tense the past tense, okay. 어제 어제 뭐 했어요? What did you do 

yesterday? 어제 뭐 했어요? 하다-해요-했어요, 하다-해요-했어요, okay. 네 잘했어요. 어제 뭐 했어요, 여러분? {친구를 

만났어요.} OK I met my friends. 친구를 만났어요, okay. 만나다-만나요-만났어요, 잘했어요. Next one. 주말에 

주말에, ‘주말에’는 영어로 뭐예요? Over the weekend, right? On the weekend, over the weekend. In this context, 

주말에 means last weekend, okay? Last weekend, okay. Not the upcoming weekend okay? So it indicates 

the past tense here. 주말에 주말에 영화를 봤어요. 보다-봐요-봤어요, 보다-봐요-봤어요, {보다-봐요-봤어요.} 주말에 

영화를 봤어요. I watched a movie last weekend, okay. 좋아요. 주말에 주말에 주말에 뭐했어요, 여러분? 주말에 

뭐했어요? 주말에 {주말에} 주말에 어디에서? 공원에서. Jumare gongwoneseo undonghaesseoyo. 한 번 더, {주말에 

공원에서 운동했어요.} 운동하다 {운동해요-

운동했어요.} I exercised, I exercised at a park last 

weekend, okay? 주말에 공원에서 운동했어요. 

운동했어요, 오, 잘했어요. 그 다음, 어제 어제 어제 

yesterday 어제, can you read it? 피자를 {피자를} 

피자를 먹었어요. 어제 피자를 먹었어요. 피자 is pizza 

pizza, okay. We say 피자 피자 okay. Meokda-

meogeoyo-meogeosseoyo. 한 번 더 {먹다-먹어요-

먹었어요} okay. I had pizza yesterday. I ate, eat-ate, okay? The past tense okay. Next one. Can you read it, 

this one? {지난 주} 맞아요. {지난 주} 지난주 토요일에 지난주 토요일에, 지난주 means last week. 지난주 means 

last week. 지난주 토요일 last Saturday, last Saturday last Saturday. 지난주 토요일에, 지난주 토요일에 어디에서? 

Doseogwaneseo chaegeul ilgeosseoyo. 한 번 더. 지난주 토요일에 도서관에서 책을 읽었어요. 한 번 더, 지난주 

토요일에 도서관에서 책을 읽었어요. OK도서관에서 책을 읽었어요. OK Last Saturday I read a book at a library 

okay. 도서관에서 책을 읽었어요. 읽다-읽어요-읽었어요. 한 번 더 {ilda-ilgeoyo-ilgeosseoyo.} 오 잘했어요. OK.  

Oh let's practice this one again. 오다. You remember that? Oda conjuration? {와요} 와요 와요, 와, 와와와, 

오다-와요 {왔어요.} Very good. 오다-와요 왔어요. 시작 {oda-wayo-wasseoyo} Second one. 하다 하다 하다 {해요-

했어요.} That's right. 해요-했어요, 해요-했어요, 사랑하다 사랑하다 {사랑해요-사랑했어요.} 와 좋아요. 사랑하다 

{사랑해요-사랑했어요.} OK 한 번 더 시작 {saranghada-saranghaeyo-saranghaesseoyo} haesseoyo, the past 

tense, okay? 했어요, 네 잘했어요. 가르치다 가르치다, to teach to teach, okay? Gareuchida, you remember this 

one? 가르치다 어요, 아요/어요/해요? {어요} 어요, right? OK 가르치- verb stem here. 가르치다, 가르치 okay가르치 

가르치 -어요, right? Eoyo. And then 치어 together 치어 together. That's right. 쳐 쳐. Very good. 잘했어요. 

가르치다-가르쳐요, 쳐요, 쳐 쳐 쳐 okay 치어. 가르쳐요, 가르쳤어요 가르쳤어요, 치었어요, right? 치었어요 becomes 

쳤어요, okay? 가르치다-가르쳐요-가르쳤어요. 시작 {가르치다-가르쳐요-가르쳤어요} 다시 시작, {가르치다-가르쳐요-



가르쳤어요.} 가르쳤어요, 잘했어요. And then 배우다 to learn 배우다 배우다 {배워요-배웠어요.} That's right. 배 배 

{워요} OK. 오 잘했어요. 배워요-배웠어요. OK 배우다, 배우-어요, right? 어요 어요. 우어 우어 우어 together, 워요, 

okay? 우어 우어, 우어 우어 became 워, right? 워 워 워 워, right? 워요, 우어 우어요. OK 우어 워요 워요, 배워요. 시작, 

{baewoyo-baewosseoyo} 배웠어요, baeuda-baewoyo-baewosseoyo. OK 잘했어요. And this one is another 

you know, kind of an irregular version irregular version okay. 듣다 듣다. To listen to something okay? To 

listen to music, 음악을 듣다 okay? OK 듣다 듣다, say it together. 듣다 듣다 듣다 okay 듣다 듣다 듣다. In this 

case, 아요/어요/해요? {어요} 아요/어요/해요? 아 모음 있어요, 오 모음 있어요? 없어요. 없어요, 듣, ㅡ ㅡ ㅡ 모음 here, 

right? 듣 듣 듣. In this case, we put eoyo eoyo eoyo, right? Eoyo remember, 어요, eoyo or eosseoyo, right? 

어요-었어요. The past tense eosseoyo, 어요-었어요, but here if we have if we have you know ‘a’ or ‘eo’ after 

after this 듣, the 디귿(ㄷ) 디귿(digeut) consonant you know, the final consonant ㄷ changes into ㄹ, 리을(ㄹ) 

리을(rieul) 받침 okay? The final consonant change change happens okay? So instead of we say 듣어요, we 

should say {들어요} 들어요 okay. Yeah let’s try 듣어요 or 들어요 {들어요} Which one is more natural you think? 

{들어요} 듣어요 or 들어요? 들어요. OK. Which one, which one? Say say it, try {듣어요} 듣어요 듣어요 {들어요.} 

It sounds very awkward to me. 어 듣어요 okay. 들어요 들어요 들어요. Which one is better? Which one is more 

natural? {들어요} 들어요, okay good good. OK you've got a good sense of you know Korean language, right? 

OK so 들어요-들었어요 okay. This uh this consonant this consonant changed into ㄹ ㄹ ㄹ, okay? 디귿 디귿 we 

say 디귿 ㄷ consonant okay? We say ㄷ changed 

changed into 리을 리을 리을(ㄹ) 받침. The final 

consonant ㄹ 리을 the name of this consonant 리을. 

This is 리을 this is 리을 this is 디귿. OK. 다 같이 

듣다-들어요-들었어요. 시작 {듣다-들어요-들었어요.} 

한 번 더 {deutda-deureoyo-deureosseoyo.} 오우, 

잘했어요, 잘했어요. And we can say 음악을 음악을 

듣었어요 or 들었어요? {들었어요.} 들었어요, 맞아요. 

Eumageul deureosseoyo. 음악을 들었어요. Very 

good. 어 잘했어요, 여러분. OK. 

When adding -ayo or -eoyo, both ‘at’ and ‘eot’ take only -eoyo, okay? Not -ayo. So we have only -asseoyo 

-eosseoyo -haesseoyo, got it? OK. Let's practice. 았어요/었어요/했어요. 시작 {았어요/었어요/했어요.} 한 번 더 

{았어요/었어요/했어요.} 았어요/었어요/했어요, OK. 았어요, 었어요 었어요, okay 했어요, 았어요/었어요/했어요. Now 

you have to remember this one. 았어요/었어요/했어요, okay? 았 plus 어요, 었 plus 어요, 했 plus 어요, okay? Only 

어요 only 어요. Not 아요, okay? Forget about 아요. 어요 어요, 았어요 었어요 했어요. 시작 {asseoyo eosseoyo 

haesseoyo} jalhaesseoyo. So which one is right? Changmuneul dakkassayo or dakkasseoyo? {dakkasseoyo.} 

OK majayo. So we don't use this one. Changmuneul dakkasseoyo. Only eoyo, right? 다 같이 창문을 닦았어요, 



시작, 창문을 닦았어요. OK We cleaned windows, okay, we cleaned windows, okay, we wiped windows. 창문을 

닦았어요. 창문을 닦았어요. 좋아요. And then next one. 이었어요/였어요, 이었어요/였어요. We have you know this 

one. This one is used for the past tense of ieyo/yeyo. You remember ieyo/yeyo, right? OK 이었어요/였어요. 

Uh those are the past tense forms of ieyo and yeyo, got it? OK. 다 같이 이었어요/였어요. 시작 {이었어요/였어요, 

이었어요/였어요, 이었어요/였어요, 이었어요/였어요.} OK 이었어요/였어요. 한 번 더 {이었어요/였어요, 이었어요/였어요.} 

이었어요/였어요, 이었어요/였어요. OK so 저는 저는 기자였어요. 저는 기자였어요, 영어로? {I was a reporter.} I am 

or I was? I was a reporter. I was a reporter or I used to be a reporter, okay? 기자였어요. 어제는 second sentence. 

어제는 yesterday 일요일이었어요, 어제는 

일요일이었어요, 영어로? Yesterday yesterday, is or 

was? {was} was Sunday. That's right. 

Yesterday was Sunday. OK 일요일이었어요. 기자 

받침 있어요, 없어요? {없어요.} 없어요. So we put 

yeosseoyo 였어요. How about Iryoil? 일요일? 

받침 {있어요.} 있어요. 일 일 ㄹ 받침 here, okay? 

리을, ㄹ ㄹ ㄹ 받침. 일요일이었어요. So we put 

ieosseoyo, 이었어요. OK 다 같이, 이었어요/였어요, 

이었어요/였어요. OK 여러분 어제는 무슨 요일이었어요? 어제 어제는 무슨 요일이었어요? 어제는 {월요일} 

월요일이었어요. 맞아요, 어제는 월요일이었어요. 오늘은 무슨 요일이에요? 오늘은 무슨 요일이에요? 오늘은 {화요일} 

화요일이에요. 맞아요. Oneureun Hwayoirieyo. Tuesday 화요일이에요. 어 그러면 and then tomorrow. Naeireun 

museun yoirieyo? {수요일} 수요일이에요. 월요일 화요일 수요일. 어제는 월요일이었어요. 다시 다시 시작, 어제는 

월요일이었어요. 오늘은 화요일이에요. 화요일이에요. 내일은 {수요일이에요.} 수요일이에요. 오, 잘했어요, 잘했어요. 

You remember? 월 화 수 목 금 토 일. 어 다시 시작 {월 화 수 목 금 토 일} 오, 잘했어요.  

네 오늘은 여러분, 여기까지 할게요. OK? 네, 괜찮아요? That's 

all for today. I can't hear you. 안 들려요, 여러분. 안 들려요 

안 들려요. Say it, say it. 잘했다, 잘했어 잘했어. 다 같이 박수. 

네 오늘은 여기서 마칠게요, 여러분. 우리 Thank you 

‘감사합니다’ 인사하고 마쳐요. Let's go. 여러분 {감사합니다.} 

안녕히 가세요. {안녕히 계세요.} 네, 잘했어요. 

 

 

 


